Acts 11:9
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 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “But” with the third person singular aorist deponent passive indicative from the verb APOKRINOMAI, which means “to answer.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which presents the past action as a fact.


The deponent passive voice functions like an active voice and indicates that the subject (a voice from heaven) produces the action of answering.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the nominative subject from the feminine singular noun PHWNĒ, meaning “a voice.”  Then we have the preposition EK plus the adverbial genitive of time from the neuter singular ordinal adjective DEUTEROS, “denoting temporal sequence and meaning for the second time or again as in Mt 26:44.”
  This is followed by the preposition EK plus the ablative of origin from the masculine singular article and noun OURANOS, which means “from heaven.”

“But a voice answered a second time from heaven,”
 is the accusative direct object from the neuter plural relative pronoun HOS, meaning “that which” or “What.”  Then we have the nominative subject from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “God.”  This is followed by the third person singular aorist active indicative from the verb KATHARIZW, which means “to make clean, cleanse, purify, or declare clean” (BDAG, p. 488).


The aorist tense is a culminative aorist, which regards the entire fact from the viewpoint of its completion.


The active voice indicates that God has produced the action.  The ‘God’ here is the Lord Jesus Christ, per Mk 7:19.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the nominative subject from the second person singular personal pronoun SU, meaning “you” and referring to Peter.  This is followed by the negative MĒ, meaning “not” plus the second person singular present active imperative from the verb KOINOW, which means “to consider/declare (ritually) unclean Acts 10:15; 11:9.”


The present tense is a descriptive and static present, which refers to an action happening right now, and to a perpetual state of being that should not ever occur.


The active voice indicates that Peter is not to produce the action.


The imperative mood is an imperative of command, and should be translated by the word “must: you must not.”

“‘What God has declared clean, you must not consider unclean.’”
Acts 11:9 corrected translation
“But a voice answered a second time from heaven, ‘What God has declared clean, you must not consider unclean.’”
Explanation:
1.  “But a voice answered a second time from heaven,”

a.  Peter’s statement relates to Acts 10:15, “And a voice again for a second time [came] to him, ‘What God has declared clean, you must not consider unclean.’”

b.  Peter states what Luke has already reported in slightly different, but essentially the same fashion.  The important addition here is the phrase “from heaven.”

c.  The voice comes from heaven.  Therefore, if it is the voice of God, then it carries absolute authority.  And even if the voice is that of an angel, the angel would be speaking on behalf of God and not from his own authority.  Therefore, the voice would still be authoritative.


d.  The point is an important one for the legalists.  If the voice is from heaven, then it cannot be ignored or disobeyed.  This goes back to the same principle declared by Peter and John before the Sanhedrin in Acts 4:19, “Decide whether it is right in the judgment of God to listen to you rather than to God.”  Peter could have made this statement at this point and shut down the legalists completely, but he didn’t.  Instead he kept on teaching point by point for the benefit of them and those in the congregation who were not legalists.

2.  “‘What God has declared clean, you must not consider unclean.’”

a.  This is an exact quote of Acts 10:15.

b.  This is the major argument against the legalists that proves Peter’s point and what the will of God really was.


c.  God had declared all animals clean.  Therefore, any believer could have social intercourse with any Gentile and eat anything they wanted and it was not an issue.


d.  So-called ‘unclean’ food was no longer an issue to be used to separate Jew from Gentile.


e.  The Jewish believers of the Jerusalem church no longer could use the cleanliness clause of the Law to keep from evangelizing the Gentiles and treating them like fellow-believers in Christ.  And the person who declared this so was God Himself.

f.  The Jewish believers were being told in no uncertain terms that God had declared all foods clean.  Therefore, they could no longer use uncleanness as their excuse for racial prejudice against the Gentiles.

g.  In fact, it wasn’t just food that God had declared clean, but the new Gentile believers of the house of Cornelius were now also declared clean by God.  The legalists could feel all the doors of the Church opening wide to the Gentiles and there was nothing they could do to stop it.


h.  It was no longer a matter of personal opinion, public opinion, or religious opinion.  God had now stated exactly His own opinion, and His opinion was that the new Gentile believers had been made clean by Mr. Clean Himself—the Lord Jesus Christ.
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